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Ruční přístroj pro měření na přijímačích DVB-S
0000/3422
Firma TechniSat Digital GmbH si vyhrazuje právo změn specifikací výrobku bez předchozího oznámení a to z technických, obchodních nebo právních důvodů.

Údaje uváděné v tomto návodu se z tohoto důvodu mohou lišit od skutečnosti.  

	OZNAČENÍ VÝROBKU LOGEM [image: image3.wmf]
Tento měřicí přístroj je označen logem CE a vyhovuje následujícím normám a požadavkům:

EMC: EN 55011; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; EN 61000-4-3; EN 61000-4-4; EN 61000-4-5; EN 610004-8; EN 61000-4-11; ENV 50204; jakož i bezpečnostní normě EN 61010-1.


1. POKYNY PRO BEZPEČNÉ POUŽÍVÁNÍ PŘÍSTROJE / VŠEOBECNÁ UPOZORNĚNÍ

Při práci s přístrojem popř. v průběhu jeho ošetřování a údržby musí být dodržovány následující pokyny. Firma TechniSat v žádném případě neodpovídá za jakékoliv přímé i nepřímé škody zapříčiněné nedodržováním dále uvedených pokynů.
1.1 Pro bezpečné používání přístroje

· Pro napájení přístroje smí být použito pouze napětí, které je v rozsahu povoleného napájecího napětí přístroje uvedeného v jeho technických specifikacích.

· Chraňte přístroj před zmoknutím popř. politím jakoukoliv kapalinou.

· Nepoužívejte přístroj ve výbušném prostředí (v prostředí s výskytem par hořlavých kapalin, plynů, dýmu nebo prachu).

· Pro zabránění zkondenzování vzdušné vlhkosti v přístroji nezapínejte přístroj bezprostředně po jeho přemístění z chladného do teplého prostředí; před zapnutím přístroje ponechejte přístroj vytemperovat na teplotu místnosti, ve které bude používán.

· Nezakrývejte větrací otvory skříňky přístroje, neukládejte a nepoužívejte přístroj v blízkosti zdrojů tepla.

· Pokud bude přístroj delší dobu používán (jako např. v laboratořích nebo pro měření v exteriéru) doporučujeme z důvodu zlepšení chlazení přístroje vyjmout přístroj z pouzdra.

· Na vstupní konektory přístroje neaplikujte vyšší než povolené vf popř. stejnosměrné napětí.

· Doporučujeme pravidelné kontroly poutek pro přenášení přístroje, uzávěrů a svorek. V případě zjištění známek opotřebení vyměňte opotřebené díly za nové.

· Při zacházení s dobíjitelnými akumulátory (akumulátorovými bloky) dodržujte následující pokyny:

1. Nezkratujte kontakty akumulátorů - riziko jejich výbuchu.

2. Neponořujte akumulátory do vody, neházejte akumulátory do ohně.

3. Nerozebírejte akumulátory.

4. Při výměně akumulátorů použijte akumulátory stejného typu, nepoužitelné akumulátory zlikvidujte podle místně platných předpisů.

5. Při připojování akumulátorů pozor na jejich správnou polaritu.  
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	Tato ikona upozorňuje uživatele přístroje na další informace v návodu - jejich nedodržením riziko poškození přístroje.  


1.2  Všeobecná upozornění

· Nevystavujte přístroj a především LCD displej přístroje delší dobu silnému slunci popř. UV záření - riziko jejich poškození.

· Pro skladování přístroje zvolte místo s teplotou vyšší než je povolená min. teplota skladování přístroje uvedená v jeho technických specifikacích - nedodržením tohoto pokynu riziko poškození LCD displeje. K poškození displeje může rovněž dojít po překročení max. povolené skladovací teploty přístroje. 

· Jednou z nejčastějších příčin servisních zásahů a oprav přístroje jsou závady zapříčiněné interními zkraty v přístroji. Tyto zkraty jsou způsobovány drobnými nečistotami, vniklými do přístroje bez ohledu na provedená opatření. Z uvedeného důvodu např. doporučujeme, abyste v žádném případě v blízkosti přístroje neřezali koaxiální kabely - riziko vniknutí drobných drátků do skříňky přístroje, ve kterém mohou zapříčinit obtížně lokalizovatelný elektrický zkrat s obtížným vyhledáním jeho příčiny.

· Při používání přístroje vždy zajistěte, aby skříňka přístroje mohla odvádět teplo vznikající během jeho provozu.

1.3  Údržba přístroje

U přístroje jsou povoleny pouze následující úkony jeho údržby: připojení popř. výměna dobíjitelných akumulátorů a / nebo pojistek a instalace příslušenství přístroje v souladu s pokyny uvedenými v návodu.

Vyjmutí přístroje ze skříňky a provádění servisních prací na přístroji je povoleno pouze kvalifikovaným servisním pracovníkům popř. uživatelům se základními technickými znalostmi, znalostmi souvisejícími s bezpečností práce a s odpovídající kvalifikací.

· Před zahájením servisních prací odpojte od přístroje externí zdroje jeho napájení.

· Přečtěte si prosím poznámku 1.1 k zařízením s dobíjitelnými akumulátory.

· Při výměně pojistek použijte pojistky o rozměrech a vlastnostech shodných s původními pojistkami.

· Dodržujte odpovídající opatření ochrany proti statické elektřině. Pokud nepoužíváte spec. antistatický oděv nedotýkejte se interních dílů přístroje.

· Při čištění skříňky přístroje dodržujte následující pokyny:

· Od přístroje odpojte externí zdroje napájení.

· Při práci používejte oděv vyrobený z měkkých tkanin. Nepoužívejte agresivní čisticí prostředky obsahující uhlovodíky.

· Zajistěte aby do přístroje nemohly vniknout čisticí prostředky popř. jiné látky. 

1.4  Poznámky

· V tomto dokumentu uváděné hodnoty se vztahují přístroji zahřátému na normální pracovní teplotu (cca 10 - 15 minut po jeho zapnutí).

· Chraňte přístroj před údery, pády a nárazy.

· Před použitím přístroje doporučujeme, abyste si přečetli celý návod.

· Jednou ročně doporučujeme nechat přístroj odborně překontrolovat autorizovaným servisem, především provést jeho kalibraci a odstranit následky jeho používání a opotřebování.

2. ÚVOD

Přístroj je profesionálním, kompaktním a lehkým přístrojem pro měření síly pole kmitočtů používaných digitální satelitní TV a to včetně digitálního spektrálního analyzátoru pro kontrolu digitálních a analogových signálů v rozsahu kmitočtů používaných satelity. Přístroj je uložen v robustní, vodotěsné a otřesuvzdorné skříňce se spec. pryžovou ochranou.

LCD displej se 128 x 64 pixely (grafická bodová matice) není vhodný pro zobrazování obrázků, je však vynikajícím pro zobrazování kmitočtového spektra, nabídek a výsledků měření.

Přístroj umožňuje prakticky všechna běžně prováděná rutinní měření analogových a digitálních signálů, jako jsou měření úrovní, C/N (poměru nosné k šumu), BER (bitová chybovost), MER (počet výskytů) a to v rozsahu kmitočtů 920 – 2 150 MHz. 
Různá nastavení a měření (jako jsou např. napájení LNB, napájení externích zesilovačů, parametrů QPSK a to včetně vedení deníku měření jsou přístrojem prováděna prostřednictvím několika nabídek..
Mezi nejdůležitější přednosti DigiPlus S patří následující:

· Spektrální analýza v celém kmitočtovém rozsahu počínaje 10 MHz až po max. používaný kmitočet.

· Dvě značky (marker) - každá ze značek může být naprogramována pro digitální nebo analogová měření.

· Nastavení kmitočtu nebo kanálu.

· Pro speciální analýzy signálů jsou k dispozici 3 funkce přidržení (hold) a sice MAX, MIN a FREEZE.

· 100 paměťových míst pro uložení programů.

· Možnost současné analýzy až 42 sousedících kanálů nebo programů.

· Deník pro záznam dat až 42 měřicích poloh / programů - každé měření může být provedeno až 42 programy měření (jako např. max. / min. úroveň pro vyhodnocení náklonu). Hodnoty MER a hodnoty OFDM BER mohou být měřeny před a po korekci digitálního kanálu.

· Přístroj je vybaven rozhraním RS-232 a může být připojen k PC nebo k externí tiskárně.

· Pro napájení přístroje je používán vestavěný dobíjitelný akumulátor NiMH, umožňující (v závislosti na stupni jeho nabití) provoz přístroje po dobu delší než 1 hodina. Pro dobíjení akumulátoru je používána externí síťová nabíječka.

· Satelit a nosná mohou být identifikovány prostřednictvím standardní NIT (informační tabulka sítě).

· Volitelný ASL (automatický vyhledávač satelitů) pro zobrazení požadovaného satelitu v průběhu vyhledávání satelitu použitím hodnot satelitů uložených v paměti.
Dobíjitelný akumulátor s nabíječkou a speciální pryžový kryt jsou součástí standardního příslušenství přístroje.

3. TECHNICKÉ ÚDAJE

	Vstupní data

	Úroveň
	40 - 120 dB(V (-20 - 60 dBmV, -69 - 11 dBm) v rozsahu od 920 do 2 150 MHz

	Jednotky měření
	dB(V, dBmV, dBm pro absolutní měření, dB pro relativní měření

	Útlum
	0 - 50 dB v krocích po 10 dB (ručně nebo automaticky)

	Přesnost útlumu
	v rozsahu +/- 2 dB

	Kmitočtová charakteristika
	v rozsahu +/- 2 dB

	Zobrazení
	1. úroveň digitálně 4 místa (rozlišení 0,1 dB)

2. DCP     digitálně 4 místa (rozlišení 0,1 dB)

3. úrovně analogově prostřednictvím stupnice (relativní měření)

4. úrovně analogově prostřednictvím histogramu

	Šířka pásma měření při 3 dB
	5 MHz

	Vstupní impedance
	75 ( (nesymetricky)

	Vstupní konektor
	typu F s adaptérem 

	Max. vstupní napětí
	100 V = nebo 5 V ((vf)

	Údaje kmitočtu

	Kmitočtový rozsah
	plynule přeladitelný 920 – 2 150 MHz

	Výběr kmitočtu
	1. ladění kmitočtovou syntézou PLL v krocích po 125 kHz

2. programově

	Indikace kmitočtu
	zobrazené kmitočty jsou automaticky zaokrouhleny v rastru 100 kHz popř. je zaokrouhlení provedeno podle vybraného místního oscilátoru (LO)

	Paměť programů
	100 paměťových míst

	Spektrální analyzátor

	Rozsah kmitočtů
	920 – 2 150 MHz

	Funkce
	1. Histogram až s 28 vybranými paměťovými místy
2. Funkce náklonu (Tilt) - až 28 programů

3. Funkce Hold fax / Hold min / Freeze 

	Funkce rozšíření
	10, 20, 50, 100, 200 MHz a plné rozšíření

	Šířka pásma měření
	5 MHz

	Značka (marker)
	2 nezávislé kurzory

	Deník dat

	Kapacita pro uložení dat
	cca 1 000 měření jednotlivých programů


	Analýza digitálního signálu QPSK (kvadraturní fázová modulace)

	Programovatelné parametry:
	1. Symbolová rychlost od 1,45 do 36 MB/sek., typicky 1 – 42 MB/sek.

2. Kódová rychlost 1/2, 2/3, ¾, 5/6, 6/7, 7/8) nebo automaticky

3. Polarita spektra: přímá, invertovaná, automaticky

	Rozsah kmitočtů
	950 – 2 150 MHz

	Citlivost DCP
	CH BER 1x10-4, @27 500 MHz/sek., INV, 950 – 2 150 MHz, menší nebo rovná 40 dB(V

	Zablokování displeje
	zablokován (locked) / odblokován (unlocked) nebo chybějící nosná (no carrier)

	Měření BER kanálu
	od 0 do 1, rozlišení 2x10-7 

	Indikátor BER kanálu
	digitální v exponenciální formě
analogový jako sloupcová stupnice – čím delší je sloupec tím lepší je BER

plná výška stupnice pro BER lepší než 9 E – 3, poloviční výška sloupce pro BER horší než 9 E – 3.

	Měření BER za Viterbi
	0d 0 do 5x10-2, rozlišení 2x10-8, indikováno na displeji

	MER
	digitálně, 5 – 20 dB

	Měření chyby Reed Salomon RU (neopravitelná chyba Reed Salomon)
	Kumutativní zobrazení neopravitelných / opravených chyb až do max. 65 535 chyb, poté bude počítadlo chyb vynulováno

	Měření času (RU)
	kumutativní záznam času RU v hodinách (HH), minutách (mm) a v sekundách (ss) až do 24 hodin.

	Indikátor úrovně
	Low (nízká), OK (v pořádku) popř. High (vysoká).

	Kmitočet COF
	odchylka nastaveného kmitočtu od středního kmitočtu transpondéru

	Zobrazení na displeji

	Typ displeje
	bodový maticový LCD displej se 128 x 64 obrazovými body o rozměrech 71 x 39 mm 

	Osvětlení
	LED, vypínatelné

	Pomocné vstupy a výstupy

	Napájení LNB
	přes výstupní konektor RF IN přepínatelným napětím 13 nebo 18 V +/- 0,5 V, max. odběr 350 mA

	Audio
	přes vstupní konektor RF IN 22 kHz +/- 1 kHz,, výstup 0,6 V šp. – šp., do zátěže 15 ohmů

	DiSEqC
	standardní příkazy pro DiSEqC 1.1 a 1.2

	Rozhraní RS-232
	konektor typu D s 9 vývody, pro připojení PC nebo tiskárny

	Napájení

	Automatické vypnutí
	nastavitelné v rozsahu od 0 do 15 minut

	Stejnosměrné napájení
	prostřednictvím vloženého dobíjitelného akumulátorového NiMH 6 V / 3,8 Ah, pro cca 1,5 hod. provozu přístroje 

	Nabíječka
	externí nabíječka BCH7.5 / 3 (standardní příslušenství), čas pro nabití akumulátorů = 8 hod.

	Externí stejnosměrné napájení
	externí napájení 7,5 - 8,0 V max. 3 A, pro napájení přístroje a dobíjení interních akumulátorů,

externí napájení 5,5 do 8,0 V / 3 A max. - pouze pro napájení přístroje

	230 V stříd. (115 V na vyžádání)
	pro napájení stříd. napětím v rozsahu od 100 do 240 V prostřednictvím externího síťového adaptéru / nabíječky BCH7.5/3 (standardní příslušenství) 

	Konektor pro externí napájení
	interní kladný (+) vývod o průměru 2,1 mm

vnější průměr 5,5 mm

	Rozměry a hmotnosti

	Rozměry
	200 x 105 x 45 mm (d x š x v)

	Hmotnost
	0,9 kg včetně dobíjitelného akumulátoru

Přístroj je dodáván se spec. pryžovým pouzdrem pro ochranu proti úderům, pádům a nárazům.

	Požadavky na prostředí

	Teplota pro kalibraci
	V dokumentu uváděné hodnoty se vztahují k teplotě okolního prostředí 23 °C +/- 5 °C

	Pracovní teplota
	5 - 40 °C

	Vlhkost vzduchu
	80%

	Skladovací teplota
	-10 - +60 °C

	Max. vlhkost vzduchu
	do 31 °C 80% (s lineárním zvýšením o 50% do teploty 40 °C) 

	Max. nadmořská výška
	2 000 metrů nad mořem

	Speciální provedení přístroje

	Se vstupní impedancí 50 (


4. PŘÍSLUŠENSTVÍ PŘÍSTROJE

4.1  Standardní příslušenství
1 ks adaptér 90 ° F

1 ks ochranné pryžové pouzdro

1 ks řemínek pro přenášení přístroje

1 ks návod k obsluze

1 ks síťový adaptér / nabíječka BCH7.5/3

1 ks akumulátorový blok 6 V / 3,8 Ah NiMH

1 ks standardní modul NIT (pouze pro DigiPlus S)

4.2  Volitelné příslušenství

sada pro upgrade software
upgrade DigiPlus S s ASL (automatický vyhledávač satelitů)
externí akumulátorový blok BP6

externí tiskárna STP 165

nylonová brašna C20 pro přenášení přístroje.

Poznámka: Pokud přístroj nepoužíváte otočte konektor F dolů tak, aby do něj nemohla vnikat voda. 

Obrázek 1
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5. OVLÁDACÍ A KONTROLNÍ PRVKY PŘÍSTROJE

viz obrázek 1.

5.1  Přední panel

1. Otočný knoflík pro nastavení nebo změnu proměnných parametrů jako jsou např. útlum, kmitočet, kanál nebo volby nabídek.

2. Konektor pro připojení externího napájení a to jak pro přímé napájení přístroje tak i pro nabití vestavěného dobíjitelného akumulátorového bloku.

3. LCD maticový grafický displej se 128 x 64 obrazovými body.

4. Vstup vf signálu.

5. Na tomto místě indikované funkce lze zvolit tlačítkem SOFT KEY (5).

6. Tlačítko SOFT KEY pro výběr funkcí.

7. Tlačítko ENTER) pro potvrzení vložených dat.

8. Tlačítko MENU pro otevření nabídky pro konfiguraci přístroje (je popsána v kapitole 8.1.9).

9. Tlačítko LNB PN/OFF pro zapnutí / vypnutí napájení LNB.

10. Tlačítko ATT A/M - stlačením tlačítka je aktivována funkce pro nastavení požadovaného útlumu otáčením otočným knoflíkem (1) a to v rozsahu od 0 do 50 dB v krocích po 10 dB.

U přístroje v režimu „Měření“ (MEA) je tlačítko používáno pro přepnutí mezi automatickým a ručním nastavením útlumu.

11. Tlačítko LNB VOLTAGE pro přepnutí napětí pro napájení LNB (13 nebo 18 V). Pro zapnutí / vypnutí LNB použijte tlačítko (9).
12. Tlačítko 22 kHz pro zapnutí / vypnutí generátoru pomocného kmitočtu 22 kHz.

13. Tlačítko HOLD pro zapnutí funkcí MAX HOLD, MIN HOLD a FREEZE v režimu „Sweep“ a to v závislosti na nastavení provedeném prostřednictvím hlavní na

14. Tlačítko DSQ pro aktivací seznamu příkazů DiSEqC 1.1 popř. DiSEqC 1.2.
15. Tlačítko BER pro aktivaci modulu OFDM BER pro měření OFDM BER a MER.

16. Tlačítko PR pro aktivaci režimu „Preset“ - stlačením tlačítka bude kurzor přemístěn k údaji PR a bude tak prostřednictvím otočného knoflíku (1) umožněn výběr požadovaného paměťového místa předvolby.

17. Tlačítko FR pro aktivaci režimu „Frequency“ - stlačením bude kurzor přemístěn k údaji FR a bude tak prostřednictvím otočného knoflíku (1) umožněn výběr požadovaného kmitočtu.

18. Tlačítko LO (místní oscilátor) – po stlačení tlačítka jsou možné změny nastavení místního oscilátoru popř. po stlačení tlačítka můžete vložit první přímý satelitní kmitočet.
19. Tlačítko 
[image: image6.wmf] pro zapnutí / vypnutí přístroje

20. Tlačítko STORE - pro uložení dat do vybraného paměťového místa je tlačítko nutno stlačit 2x.

21. Alfanumerická klávesnice.

22. Tlačítko SPECT pro aktivaci spektrálního analyzátoru.

23. Tlačítko MEA pro aktivaci režimu „Měření“.

24. Tlačítko MKR pro výběr aktivní značky. 

25. Tlačítko DIGI ANLG pro přepnutí značky do digitálního nebo analogového režimu. Zvolený režim bude na displeji indikován údaji D popř. A. Pokud bude přepnuto do digitálního režimu bude přístrojem brána v úvahu šířka pásma.

26. PWR - červená LED - indikuje stav napájení přístroje.

27. Ch - červená LED - indikuje nabíjení akumulátorového bloku a aktivní stav zdroje napájení připojeného ke konektoru (2).

28. Vstupní konektor pro připojení externího napájecího modulu BP6 k přístroji AUX DC IN.

29. Konektor sériového rozhraní RS232 - je používán pro připojení PC nebo tiskárny k přístroji.

6.  INFORMACE K AKUMULÁTORŮM

Z důvodů bezpečnosti je přístroj dodáván s vybitými akumulátory.

Před použitím přístroje je akumulátory nutno nabít. Pro dosažení plné kapacity akumulátorů vyžadují akumulátory dva po sobě následující cykly nabíjení, každý o délce 8 hodin. Potom akumulátory vybijte a znovu (8 hodin) nabijte. 

Pro nabíjení akumulátorů vložených do přístroje připojte ke konektoru (2) vypnutého přístroje síťovou nabíječku BCH7.5/3. Akumulátory jsou nabíjeny pouze pokud je přístroj vypnut. Průběh nabíjení je indikován červenou LED Ch (27).

Pro zapnutí / vypnutí přístroje přidržte několik sekund stlačeno tlačítko 
[image: image7.wmf] (19).

První nabití akumulátorového bloku vloženého do přístroje nemusí proběhnout přesně podle výše uvedených pokynů - plné kapacity bloku však bude v tomto případě dosaženo později. 

Pro zahájení měření přístrojem s vybitým vestavěným akumulátorovým blokem připojte k přístroji síťovou nabíječku BCH7.5/3. Věnujte pozornost tomu, že blok vestavěný do přístroje je nabíjen pouze pokud je přístroj vypnut. 

7.  NAPÁJENÍ PŘÍSTROJE

Pro napájení přístroje je používán v přístroji instalovaný akumulátorový blok popř. síťová nabíječka BCH7.5/3, je rovněž možné použití jiné nabíječky s výstupním napětím 7,5 - 8 V / 3 A nebo externího napájecího zdroje jako např. BP6.

Pro připojení síťové nabíječky nebo externích zdrojů napájení k přístroji použijte konektor (2) na boku přístroje. 

Přístroj pracuje i po připojení napájení 5,5 - 7,5 V, v tomto případě však není možné nabíjení akumulátorového bloku.

[image: image8.wmf] UPOZORNĚNÍ! Napájením přístroje napětím vyšším než 8 V může být přístroj vážně poškozen.   

Po vybití akumulátorového bloku vestavěného do přístroje bude přístroj automaticky přepnut na použití externího napájecího zdroje (pokud je k přístroji připojen). V závislosti na způsobu používání přístroje postačuje akumulátorový blok vložený do přístroje na cca 1 ½ hodiny provozu přístroje. 

Krátce před úplným vybitím akumulátorového bloku vloženého do přístroje začne na displeji blikat hlášení LOW BATTERY - v tomto případě doporučujeme ukončit používání přístroje a blok nabít. Po poklesu napětí akumulátorového bloku vloženého do přístroje pod určitou, z výroby nastavenou hodnotu bude přístroj automaticky vypnut.

Poznámka
U nepoužívaného přístroje doporučujeme pro zabránění úplnému vybití akumulátorů akumulátory jednou měsíčně nabít.  

7.1 Instalace / výměna akumulátorového bloku v přístroji

Obrázek 2:

[image: image9.wmf]
FOR BATTERY ONLY = pouze pro dobíjitelné akumulátory;

8.  NÁVOD K OBSLUZE PŘÍSTROJE

8.1  Všeobecné příkazy / vstupy 

8.1.1  Zapnutí / vypnutí přístroje

Pro zapnutí / vypnutí přístroje přidržte několik sekund stlačeno tlačítko 
[image: image10.wmf] (19).

Vypnutím přístroje bude do jeho paměti uložena všechna jeho aktivní nastavení, dalším zapnutím přístroje budou tato nastavení opět aktivována.  

8.1.2  Režimy „Frequency“ / „Preset“
Přístroj lze naprogramovat ve dvou různých režimech - „Frequency“ nebo „Preset“.

Pro použití režimu „Frequency“ nejdříve stlačte tlačítko FR (17) a potom prostřednictvím klávesnice nebo otočného knoflíku (1) vložte požadovaný kmitočet. 

Pro změnu desetinného místa použijte při použití otočného knoflíku tlačítko FR (17). Vloženou hodnotu kmitočtu potvrďte stlačením tlačítka ENTER. 

Pro výběr požadovaného paměťového místa předvolby stlačte tlačítko PR (16) a potom klávesnicí nebo otočným knoflíkem vyberte jeho číslo, potvrďte tlačítkem ENTER.

Prázdné paměťové místo bude na displeji indikováno znakem e umístěným vedle čísla vybraného paměťového místa.    

8.1.3  Uložení dat

Pro uložení naprogramovaných dat do paměťového místa paměti dat dvakrát (rychle po sobě) stlačte tlačítko STORE (20). Na displeji dvakrát blikne číslo paměťového místa a po úspěšném uložení dat do paměti vedle čísla paměťového místa na displeji zhasne znak e.

8.1.4 Útlum

Útlum je vyžadován pro udržení vysokých úrovní v okně měření. Stlačením tlačítka ATT A/M (10) u přístroje v režimu „Měření“ (na displeji svítí údaj MEA, kurzor je umístěn na údaji ATT) je možné přepnutí mez ručním nastavením útlumu (není na displeji indikováno) a automatickým nastavením útlumu (indikováno znakem A vedle údaje označujícího úroveň útlumu).

Doplňující informace

· Útlum lze přepínat ručně otáčením otočným knoflíkem (1) u přístroje v režimu „Spektrum“. 

· V režimu „Ručně“ (Manual) použijte pro změnu úrovně útlumu otočný knoflík (1).

8.1.5 Výběr značky

U přístroje jsou k dispozici dva značky - pro jejich aktivaci a výběr požadovaného značky použijte tlačítko MKR. Značky mají následující funkce:

· Každá ze značek může být naprogramován jako digitální (D) nebo analogová (A). Pro naprogramování značek použijte tlačítko DIGI ANLG (25).

· Značka 2 lze naprogramovat odděleně a to kdykoliv.
8.1.6  Napájení LNB prostřednictvím konektoru RF IN  

Pro zapnutí / vypnutí napájení LNB použijte tlačítko LNB ON/OFF (9). Pro výběr velikosti napájení LNB (13 nebo 18 V) použijte tlačítko LNB VOLTAGE (11).
8.1.7  Tlačítko 22 kHz

Tlačítko je používáno pro zapnutí / vypnutí generátoru kmitočtu 22 kHz.

8.1.8 Tlačítko SOFT KEY (6)

Tlačítko j určeno pro aktivování specifických funkcí nebo příkazů zobrazených na displeji přístroje a to v závislosti na aktuálním režimu přístroje - např. stlačením tlačítka v režimu „Spectrum“ (SPECT) mohou být aktivovány funkce Spn nebo DLPrn. Pro výběr konkrétní funkce použijte otočný knoflík (1), výběr potvrďte po stlačení tlačítka SOFT KEY stlačením tlačítka ENTER (7).

Další možnosti výběru jsou k dispozici pokud za označením funkce tlačítka SOFT KEY (6) svítí na displeji šipka. Pokud např. u přístroje v režimu „Spectrum“ (SPECT) bude na displeji zobrazeno úplné spektrum a po výběru údaje Spn je tlačítkem ENTER (7) možné přepnutí na Swp Span (rozšířené spektrum).

8.1.9  Hlavní nabídka

Pro otevření hlavní nabídky stlačte tlačítko MENU (9). Nabídka je určena pro nastavení různých funkcí - pro výběru funkce použijte otočný knoflík (1), potvrďte tlačítkem ENTER (9).

Součástí hlavní nabídky jsou následující funkce:

· DATA – pro přístup k paměti deníku / výsledků měření – viz odstavec 8.3
· HOLD MOD (MAX, MIN nebo FREEZE) - otáčením otočným knoflíkem (1) vyberte požadovanou volbu, potvrďte tlačítkem ENTER (7).
· PRINT: CURRENT (nebo TEXT, HISTOGRAM nebo TEXT + HISTOGRAM). Po výběru funkce vyberte otočným knoflíkem (1) požadovanou volbu tisku (CURRENT = pro tisk aktuálně nastavenému kmitočtu a úrovně výstupu; TEXT = tisk kmitočtu a úrovně pro rozsah indikovaný na displeji; HISTOGRAM = pro tisk spektra nebo histogramu), výběr potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· CONFIG pro otevření nabídky pro konfigurování požadovaných parametrů:

· CHBW: xx (šířka pásma, kde xx = šířka pásma 01 - 50 MHz) - pro její nastavení použijte otočný knoflík (1), potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· LEV Unit: funkce pro výběr jednotky měření - otočným knoflíkem (1) vyberte dB(V, dBm nebo dBmV, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· LOC OSC pro nastavení čtyř možných kmitočtů oscilátoru LNB. Pro otevření nabídky stlačte tlačítko ENTER (7), zvolte oscilátor jehož kmitočet chcete změnit, proveďte požadovanou změnu, potvrďte tlačítkem ENTER (7). Pro vyjití z nabídky stlačte tlačítko EXIT.
· Pro vyjití z nabídky přemístěte kurzor na spínač EXIT a potom stlačte tlačítko ENTER (7).

· SYSTEM pro změny a nastavení následujících funkcí:

· BUZZER – pro akustické potvrzení aktivování funkce některých tlačítek vyberte otočným knoflíkem (1) ON (zapnuto), pokud nebudete funkci požadovat zvolte OFF (vypnuto). Potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· LCD - po výběru této funkce a stlačení tlačítka ENTER (7) bud zobrazena následující podnabídka:

· CONTR. pro nastavení kontrastu displeje v rozsahu hodnot 10 - 250. Pro nastavení kontrastu použijte otočný knoflík (1), potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· BACKLIGHT: pro zapnutí podsvětlení displeje vyberte otočným knoflíkem (1) ON, pokud nebudete podsvětlení displeje požadovat vyberte OFF. Výběr potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· PWRLIGHT:pro specifikování času nečinnosti po jehož uplynutí bude automaticky vypnuto podsvětlení ovládacích prvků přístroje. Po specifikování požadovaného času (otočným knoflíkem (1)) nebo výběru OFF (pokud nebudete funkci požadovat) potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· EXIT: pro vyjití z nabídky přemístěte kurzor na údaj EXIT, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· RS232: pro specifikování parametrů sériového rozhraní pro připojení PC nebo tiskárny k přístroji. Podrobné informace naleznete v odstavci 9.3.
· LOGO: pro naprogramování vašeho loga, loga vaší firmy nebo požadovaného textu - naprogramované logo resp. text budou vytištěny na všechny dokumenty tištěné tiskárnou připojenou k přístroji.

· DiSEqC: pro specifikování příkazů DiSEqC 1.1. Podrobné informace naleznete v odstavci 8.1.11.

· PWROFF – funkce automatického vypínání přístroje po proběhnutí naprogramovaného času jeho nečinnosti. po specifikování jeho hodnoty potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· EXIT: pro vyjití z nabídky přemístěte kurzor na údaj EXIT, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

EXIT: pro vyjití z nabídky přemístěte kurzor na údaj EXIT, potvrďte tlačítkem ENTER (7).
8.1.10  Funkce HOLD

Funkce může být aktivována v režimech „Spektrum“ (Spectrum) a „Měření“ (MEA). K dispozici jsou 3 režimy funkce:

· MAX. - měření zůstává aktivní, budou však zobrazovány nejvyšší hodnoty;

· MIN. - měření zůstává aktivní, budou však zobrazovány nejnižší hodnoty;

· FREEZE - po aktivování tohoto režimu bude měření zastaveno.

Pro aktivaci vybraného režimu použijte tlačítko HOLD (13), ve spodní části obrazovky bude v závorkách zobrazena jeho zkratka (Hmax, Hmin nebo HFrz).

8.1.11  DiSEqC
Podnabídka pro naprogramování příkazů pro DiSEqC 1.1 a 1.2.

8.1.11.1  DiSEqC 1.1

Pro přístup k této funkci stlačte tlačítko MENU (8). postupně vyberte SYSTEM a DiSEqC, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

První dva řádky naprogramovaných příkazů (DSQ 1 a DSQ 2) jsou aktivní vždy kdy je při zapnutém napájení LNB stlačeno tlačítko DSQ (14). Příkazy mohou být naprogramovány výběrem řádku DSQ 1 nebo DSQ 2, stlačením tlačítka ENTER (7) a následným výběrem požadovaného příkazu otáčením voličem (1). Vybraný příkaz potvrďte tlačítkem ENTER (7).
Následující řádky USR1, USR2, USR3 a USR4 jsou příkazy uživatele – pro jejich naprogramování stlačte po výběru řádku tlačítko ENTER (7) a potom klávesnicí specifikujte počet bytů (vždy sudé číslo). Příkaz může obsahovat max. 10 znaků, sestavený příkaz potvrďte tlačítkem ENTER (7). 

Pro vyjití z nabídky vyberte EXIT a potom stlačte tlačítko ENTER (7). 
Tlačítko DSQ (14) může být rovněž použito pro aktivaci příkazu DiSEqC nebo pro výběr mezi DiSEqC 1.1 (přepínač) a DiSEqC 1.2 (pozicionér):
· Stlačte a přidržte stlačeno tlačítko DSQ (14) – na displeji budou zobrazeny údaje 1.1 a 1.2.

· Vyberte 1.1, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

Pro aktivaci prvního příkazu stlačte tlačítko 0, pro aktivaci druhého příkazu stlačte tlačítko 1. Otočením knoflíkem (1) do polohy 0 nebo 1 a následným potvrzením tlačítkem ENTER (7) můžete rovněž aktivovat jiný nebo nový příkaz. Otáčením knoflíkem (1) můžete vybraný příkaz změnit (změny jsou viditelné ve spodním řádku displeje), provedené změny potvrďte stlačením tlačítka SOFT KEY (6).
Potom pro opuštění nabídky a přepnutí do režimu „Spektrum“ označte kurzorem spínač BACK a stlačte tlačítko ENTER (7) nebo přímo stlačte tlačítko SPECT.

8.1.11.2  Tabulka příkazů DiSEqC ve formátu 1.1

	NÁZEV PŘÍKAZU
	POPIS
	Index
	Složení příkazu 

(hexadecimálně)

	Tone burst
	Tone burst
	00
	--

	Data burst
	Data burst
	01
	--

	Power ON
	Power ON
	02
	E0 00 03 *

	Reset
	Reset
	03
	E0 00 00 *

	Standby
	Standby
	04
	E0 00 02 *

	Write N0-10
	SW1 OFF, l LO
	05
	E0 10 38 10 *

	Write N0-01
	SW1 ON,  h LO
	06
	E0 10 38 01 *

	Write N0-02
	SW2 OFF, H
	07
	E0 10 38 02 *

	Write N0-20
	SW2 ON,  V
	08
	E0 10 38 20 *

	Write N0-40
	SW3 OFF, LNB 1
	09
	E0 10 38 40 *

	Write N0-04
	SW3 ON,  LNB 2
	10
	E0 10 38 04 *

	Write N0-08
	SW4 OFF, LNB 3 (Opt off)
	11
	E0 10 38 08 *

	Write N0-80
	SW4 ON,  LNB 4 (Opt on)
	12
	E0 10 38 80 *

	Write N0-10
	SW5 OFF
	13
	E0 10 39 10 *

	Write N0-01
	SW5 ON
	14
	E0 10 39 01 *

	Write N0-20
	SW6 OFF
	15
	E0 10 39 20 *

	Write N0-02
	SW6 ON
	16
	E0 10 39 02 *

	Write N0-40
	SW7 OFF
	17
	E0 10 39 40 *

	Write N0-04
	SW7 ON
	18
	E0 10 39 04 *

	Write N0-80
	SW8 OFF
	19
	E0 10 39 80 *

	Write N0-08
	SW8 ON
	20
	E0 10 39 08 *

	Set Lo
	l LO
	24
	E0 10 20 *

	Set VR
	V Pol
	25
	E0 10 21 *

	Set Pos A
	Sat Po A
	26
	E0 10 22 *

	Set S0A
	SW Opt A
	27
	E0 10 23 *

	Set Hi
	h LO
	28
	E0 10 24 *

	Set HL
	H Pol
	29
	E0 10 25 *

	Set Pos B
	Sat Po B
	30
	E0 10 26 *

	Set S0B
	SW Opt B
	31
	E0 10 27 *

	Set S1A
	Sel SW1 in A
	32
	E0 10 28 *

	Set S2A
	Sel SW2 in A
	33
	E0 10 29 *

	Set S3A
	Sel SW3 in A
	34
	E0 10 2A *

	Set S4A
	Sel SW4 in A
	35
	E0 10 2B *

	Set S1B
	Sel SW1 in B
	36
	E0 10 2C *

	Set S2B
	Sel SW2 in B
	37
	E0 10 2D *

	Set S3B
	Sel SW3 in B
	38
	E0 10 2E *

	Set S4B
	Sel SW4 in B
	39
	E0 10 2F *

	Write N0-F0
	Po 1 – V – l LO
	40
	E0 10 38 F0 *

	Write N0-F1
	Po 1 – V – h LO
	41
	E0 10 38 F1 *

	Write N0-F2
	Po 1 – H – l LO
	42
	E0 10 38 F2 *

	Write N0-F3
	Po 1 – H – h LO
	42
	E0 10 38 F3 *

	Write N0-F4
	Po 2 – V – l LO
	44
	E0 10 38 F4 *

	Write N0-F5
	Po 2 – V – h LO
	45
	E0 10 38 F5 *

	Write N0-F6
	Po 2 – H – l LO
	46
	E0 10 38 F6 *

	Write N0-F7
	Po 2 – H – h LO
	47
	E0 10 38 F7 *

	Write N0-F8
	Po 3 – V – l LO
	48
	E0 10 38 F8 *

	Write N0-F9
	Po 3 – V – h LO
	49
	E0 10 38 F9 *

	Write N0-FA
	Po 3 – H – l LO
	50
	E0 10 38 FA *

	Write N0-FB
	Po 3 – H – h LO
	51
	E0 10 38 FB *

	Write N0-FC
	Po 4 – V – l LO
	52
	E0 10 38 FC *

	Write N0-FD
	Po 4 – V – h LO
	53
	E0 10 38 FD *

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Write N0-FE
	Po 4 – H – l LO
	54
	E0 10 38 FE *

	Write N1-FF
	Po 4 – H – h LO
	55
	E0 10 38 FF *

	Write N1-F0
	Po 1 – V – l LO
	56
	E0 10 39 F0 *

	Write N1-F1
	Po 1 – V – h LO
	57
	E0 10 39 F1 *

	Write N1-F2
	Po 1 – H – l LO
	58
	E0 10 39 F2 *

	Write N1-F3
	Po 1 – H – h LO
	59
	E0 10 39 F3 *

	Write N1-F4
	Po 2 – V – l LO
	60
	E0 10 39 F4 *

	Write N1-F5
	Po 2 – V – h LO
	61
	E0 10 39 F5 *

	Write N1-F6
	Po 2 – H – l LO
	62
	E0 10 39 F6 *

	Write N1-F7
	Po 2 – H – h LO
	63
	E0 10 39 F7 *

	Write N1-F8
	Po 3 – V – l LO
	64
	E0 10 39 F8 *

	Write N1-F9
	Po 3 – V – h LO
	65
	E0 10 39 F9 *

	Write N1-FA
	Po 3 – H – l LO
	66
	E0 10 39 FA *

	Write N1-FB
	Po 3 – H – h LO
	67
	E0 10 39 FB *

	Write N1-FC
	Po 4 - V – l LO
	68
	E0 10 39 FC *

	Write N1-FD
	Po 4 - V – h LO
	69
	E0 10 39 FD *

	Write N1-FE
	Po 4 - H – l LO
	70
	E0 10 39 FE *

	Write N1 FF
	Po 4 - H – h LO
	71
	E0 10 39 FF *

	USER1
	
	72
	XXXXXXXX

	USER2
	
	73
	XXXXXXXX

	USER3
	
	73
	XXXXXXXX

	USER4
	
	74
	XXXXXXXX


Pokud např. používáte vícenásobný přepínač s 8 vstupy, které po prvním signálu DiSEqC reagují pouze na příkazy DiSEqC je možné následující spouštění těchto vstupů:

Po 1  V  l LO (E01038F0) = Astra Analogue Vertical  Po 1  H  l LO (E01038F2) = Astra Analogue Horizontal

Po 1  V  h LO (E01038F1) = Astra Digital Vertical  
 Po 1  H  h LO (E01038F3) = Astra Digital Horizontal

Po 2  V  l LO (E01038F4) = Eutel Sat Analogue Vertical     Po 2  H  l LO (E01038F6) = Eutel Sat Analogue Horizontal

Po 2  V  h LO (E01038F5) = Eutel Sat Digital Vertical  
 Po 2  H  h LO (E01038F7) = Eutel Sat Digital Horizontal

Poznámky

· Název příkazu = název příkazu (přiřazený protokolem DiSEqC).

· Index = pořadové číslo příkazu – namísto kompletního názvu příkazu může být (např. při datové komunikaci s PC prostřednictvím konektoru RS-232) použita jeho zkratka.

· Složení příkazu = hexadecimální hodnota tvořící přenášený příkaz.

· SW = přepínač

· Po = orbitální poloha satelitu

· H = horizontální polarizace

· V = vertikální polarizace

· hLO = vyšší kmitočet místního oscilátoru

· lLO = nižší kmitočet místního oscilátoru

· Pol = polarizace  
· Opt = volba

· Sel = vyberte

DiSEqC 1.2 umožňuje řízení motorem otáčené paraboly.

· Při stlačeném tlačítku DSQ (14) vyberte ze zobrazené nabídky příkaz 1.2(, potvrďte tlačítkem ENTER (7). Bude zobrazen seznam následujících příkazů. Zkratky jednotlivých příkazů označené čísly (0 – 9) zobrazené v pravé horní části seznamu mohou být vybírány otáčením knoflíkem (1) – kompletní příkaz bude zobrazen ve spodní části displeje
Jedná se o následující příkazy:

· STOP MOTOR – zastaví motor / parabolu. Pro jeho aktivaci stlačte tlačítko 0.

· START MOTOR EAST – pro zapnutí motoru a otáčení paraboly směrem na východ. Pro aktivací příkazu stlačte tlačítko 1.
· START MOTOR WEST - pro zapnutí motoru a otáčení paraboly směrem na západ. Pro aktivací příkazu stlačte tlačítko 2.

· DISABLE LIMITS – pro vypnutí nastavených limitů otáčení paraboly směrem na východ i západ. Pro aktivaci příkazu stlačte tlačítko 3.

· SET EAST LIMIT – pro nastavení východního limitu otáčení paraboly. Pro zapnutí motoru a zahájení otáčení paraboly směrem na východ stlačte tlačítko 1, pro zastavení motoru (otáčení paraboly) po dosažení požadovaného východního limitu stlačte tlačítko 0, pro uložení polohy paraboly do paměti stlačte tlačítko 4.
· SET WEST LIMIT - pro nastavení západního limitu otáčení paraboly. Pro zapnutí motoru a zahájení otáčení paraboly směrem na západ stlačte tlačítko 2, pro zastavení motoru (otáčení paraboly) po dosažení požadovaného západního limitu stlačte tlačítko 0, pro uložení polohy paraboly do paměti stlačte tlačítko 5.

· STORE MTR SAT POSITION – pro uložení určité polohy paraboly do paměti postupujte následovně:

1. Otočným knoflíkem (1) přemístěte kurzor na příkaz STORE MTR SAT POSITION.
2. Stlačte tlačítko ENTER (7).

3. Otáčením knoflíkem (1) vyberte polohu požadovaného satelitu (bude zobrazena ve spodní části displeje).

4. Potvrďte stlačením tlačítka 6.

· RECALL MTR SAT POSITION
Tlačítkem 7 lze nasměrovat parabolu do v paměti uložené polohy pro příjem z požadovaného satelitu.

1. Otočným knoflíkem 1 přemístěte kurzor na příkaz RECALL MTR SAT POSITION.

2. Stlačte tlačítko ENTER (7).

3. Otočným knoflíkem (1) vyhledejte polohu požadovaného satelitu (bude zobrazena ve spodní části displeje.

4. Potvrďte stlačením tlačítka 7.

· START EAST TO – příkaz pro otáčení paraboly směrem na východ. Poloha ukončení otáčení paraboly může být specifikována dvěma způsoby a to buď specifikováním času otáčení (Time) nebo počtem kroků, o které bude parabola pootočena (Steps).

1. Otočným knoflíkem (1) přemístěte kurzor na příkaz START EAST TO, potvrďte tlačítkem ENTER (7).
2. Otočným knoflíkem (1) vyberte Steps a potom specifikujte požadovaný počet kroků pootočení paraboly (1 – 99) nebo vyberte Time a potom specifikujte požadovaný počet sekund po který se má parabol otáčet (1 – 99). 
3. Potvrďte tlačítkem 8.  

· START WEST TO – příkaz pro otáčení paraboly směrem na západ. Poloha ukončení otáčení paraboly může být specifikována dvěma způsoby a to buď specifikováním času otáčení (Time) nebo počtem kroků, o které bude parabola pootočena (Steps).

4. Otočným knoflíkem (1) přemístěte kurzor na příkaz START WEST TO, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

5. Otočným knoflíkem (1) vyberte Steps a potom specifikujte požadovaný počet kroků pootočení paraboly (1 – 99) nebo vyberte Time a potom specifikujte požadovaný počet sekund po který se má parabol otáčet (1 – 99). Potvrďte tlačítkem 9.

· RECALCULATE SAT POSITION – stlačením tlačítka označeného desetinnou tečkou budou přepočítány všechny v paměti uložené polohy motoru pro příjem z různých satelitů. 
· RESET – po přemístění kurzoru na příkaz RESET a stlačení tlačítka ENTER (7) bude parabola nasměrována do výchozí polohy (0°).  

8.2 Provozní režimy přístroje

Přístroj lze používat následujících hlavních provozních režimech, pro jejich aktivaci 
použijte následující tlačítka: 

· MEA (23) - pro aktivaci režimu „Měření“

· SPECT (22) - pro aktivaci režimu „Spektrální analyzátor / Spektrum“ (Spectral Analyser / Spectrum)

· BER (14) - počet chybových bitů za jednotku času.
Obrázek 3

[image: image34.wmf]8.2.1  Režim „Měření“ (MEA)

Pro aktivaci tohoto režimu stlačte tlačítko MEA (23). 

V tomto režimu jsou měřeny úrovně různých signálů. Informace zobrazené na displeji v průběhu používání režimu jsou znázorněny na obrázku. Režim umožňuje použití následujících funkcí:

· Možnost výběru měřeného signálu (analogového nebo digitálního) - tlačítkem DIGI ANLG (25).
· Možnost měření úrovně signálu audio - stlačte tlačítko SOFT KEY (6) a potom tlačítkem ENTER (7) vyberte 
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 nebo 
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. Po výběru ON platí, že čím vyšší je úroveň signálu audio tím hlasitější bude po zapnutí přístroje reprodukce audio - bude tak bez nutnosti sledování údajů na displeji možné nastavení antény na optimální příjem.

· Vytištění úrovně / výkonu kanálu tiskárnou připojenou ke konektoru sériového rozhraní RS-232: stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte [image: image13.bmp], potvrďte tlačítkem ENTER (7).
8.2.1 Nastavení pro měření spektra / režim „Sweep“

Aktuální rozsah je znázorněn prostřednictvím zobrazení SWEEP FULL a funkcí SPAN - zobrazením SWEEP FULL jako celkový rozsah 920 – 2 150 MHz, funkcí SPAN vždy jako část a to v závislosti na faktoru SPAN (rozpětí). Pro aktivování režimu SWEEP použijte tlačítko SPECT (22). 

Volba DLPrg. umožňuje zobrazení předem naprogramovaných (až 27) programů jako histogramu. Pro výběr požadované funkce stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) označte požadovanou funkci, potvrďte tlačítkem ENTER (7) – viz rovněž i obrázek 4.
8.2.1.1  Zobrazení Sweep - FULL

V tomto režimu může zobrazen úplný rozsah kmitočtů (920 – 2 150 MHz) s aktivovanými funkcemi značek MKR 1 a MKR 2.
Na obrázku 4 je znázorněno spektrum kmitočtů v rozsahu od 920 do 2 150 MHz 

Po stlačení tlačítka MKR (24) budou (po předchozím stlačení tlačítka FR ve spodním řádku displeje zobrazeny rozdíly kmitočtů (v MHz) a rozdíly úrovní mezi značkami 1 a 2 (MK1 a MK2). Použitím tlačítka DIGI ANLG (25) můžete specifikovat vyhodnocování polohy značek jako analogové nebo digitální.

· Překontrolujte správné nastavení značek. Stlačením tlačítka DIGI ANLG (25) přepnutí z analogového (A) na digitální vyhodnocování značek.

· Pro aktivaci funkce Spn (Expand) stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) přemístěte kurzor na údaj Spn(, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

Obrázek 4: Typické spektrum FULL 920 – 2 150 MHz se dvěma značkami na různých kmitočtech

[image: image35] 

· Pro aktivaci funkce DLPrg. (histogram paměťových míst předvolby) stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) přemístěte kurzor na údaj DLPrg. a potom stlačte tlačítko ENTER (7). Můžete naprogramovat a aktivovat 27 poloh s požadovanými paměťovými místy předvolby.

· Pro aktivaci funkce pro vytištění úrovní nebo hodnot DCP externí tiskárnou připojenou k přístroji prostřednictvím konektoru sériového rozhraní RS-232 stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem přemístěte kurzor na symbol [image: image14.bmp] a potvrďte tlačítkem ENTER (7).                                                               
8.2.1.2  Sweep - Span (rozšířený rozsah)

Tlačítko MKR (24) v režimu SPAN rovněž umožňuje měření vzdáleností mezi značkami MK1 a MK21 a měření rozdílů úrovní v dB(V. Naměřené hodnoty jsou opět zobrazovány ve spodním řádku obrazovky.

· Měření značkami lze tlačítkem DIGI ANLG (25) nastavit na analogové nebo digitální.

· Pro přepnutí do režimu „Span“ stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte Spn a potvrďte tlačítkem ENTER (7). Potom budete (po zvýraznění údaje ve spodním řádku displeje) moci otočným knoflíkem (1) nastavit požadovanou šířku pásma (v rozsahu od 10 do 200 MHz). 

· Pro naprogramování paměťových míst předvolby (max. 27) stlačte tlačítko SOFT KEY (6), vyberte DLPrg a potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Pro vytištění úrovní prostřednictvím tiskárny připojené ke konektoru RS-232 vyberte po stlačení tlačítka SOFT KEY (6) symbol [image: image15.bmp], potvrďte tlačítkem ENTER (7).

8.2.1.3 Režim Sweep – DLPrg (27 paměťových míst)
V tomto režimu můžete z celkem 27 předem naprogramovaných paměťových míst předvolby vybrat 7 paměťových míst a zobrazit je ve formátu histogramu / stupnice.
Důležité: Před použitím této funkce musíte do paměťových míst 0 - 99 naprogramovat 
                TV programy.
[image: image36.wmf]
Obrázek 5:  Typické zobrazení programu DLPrg se 7 paměťovými místy
Po aktivací této funkce bude zobrazena tabulka nabízející možnost výběru 7 ze 27 paměťových míst předvolby (tato paměťová místa musí být v rozsahu paměťových míst 0 - 99 a programy vložené do těchto paměťových míst musí používat kmitočty v rozsahu vstupních kmitočtů). Pokud nebude některé z vybraných paměťových míst naprogramováno bude namísto hodnoty kmitočtu na displeji zobrazen symbol (. Pro výběr programů postupujte podle následujících pokynů:

· Otočným knoflíkem (1) vyberte požadovaný řádek.

· Stlačte tlačítko ENTER (7).

· Otočným knoflíkem (1) vyberte paměťové místo.

· Po potvrzení tlačítkem ENTER (7) kurzor přeskočí do následujícího sloupce.

· Otočným knoflíkem (1) vyberte polohu histogramu

· Opakováním tohoto postupu naprogramujte zbývající sloupce.

· Pro vyjití z nabídky vyberte řádek RUN a pro zobrazení histogramu stlačte tlačítko ENTER (7).

Tlačítkem MKR (24) můžete zvolit individuální zobrazení, rozdíly úrovní budou zobrazeny ve spodním řádku displeje.

V režimu DLPrg jsou k dispozici následující funkce:
· Pro přepnutí do zobrazení Full Spectrum stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte Full(, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Pro přepnutí do zobrazení Spn (rozšířené) stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem vyberte Spn(, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Formou histogramu lze rovněž zobrazit pouze část vybraných programů. Stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte PRSpn, potvrďte tlačítkem ENTER (7). Potom otočným knoflíkem (1) vyberte požadovaný počet programů a znovu stlačte tlačítko ENTER (7).

· Přemístěte kurzor na údaj Tilt, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Při požadavku na vytištění úrovní a DCP tiskárnou připojenou k konektoru RS-232 stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte symbol [image: image16.bmp] a potvrďte tlačítkem ENTER (7). Předpokladem úspěšného tisku je předchozí nastavení tiskárny.

8.2.1.3  Náklon (Tilt)
· Pro přepnutí do funkce Tilt (náklon) přemístěte v režimu DLPrg otočným knoflíkem (1) kurzor na údaj Tilt a potom stlačte tlačítko ENTER (7). Jak je znázorněno na obrázku 6 můžete tuto funkci použít pro zjištění náklonu.
Obrázek 6:  Typické zobrazení náklonu

                     (neexistující vybrané programy nejsou zobrazeny)


[image: image17]
· Pro přepnutí do režimu Full stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte Full, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Pro přepnutí do režimu Spn stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte Spn, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Pro přepnutí do režimu DLPrg stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte DLPrg, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Při požadavku na vytištění úrovní a DCP tiskárnou připojenou k konektoru RS-232 stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte symbol [image: image18.bmp] a potvrďte tlačítkem ENTER (7). Předpokladem úspěšného tisku je předchozí nastavení tiskárny.

8.2.2 ASL – automatická identifikace satelitu
Funkce ASL je volitelným doplňkem DigiPlus S., který může být dodán současně s přístrojem popř. který lze k přístroji doobjednat. Funkce ASL umožňuje identifikaci satelitů prostřednictvím v paměti uložených kmitočtů a spektra specifických pro satelit (pouze za předpokladu, že byly předtím do paměti doplňku uloženy nebo naprogramovány).

Pro usnadnění jejich identifikace může být až 20 satelitů označeno názvy.

Pro přepnutí do funkce ASL z režimů MEAS nebo SPECTRUM stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otáčením knoflíkem vyberte ASL(a potvrďte tlačítkem ENTER.
Obrázek 7:  Displej u přístroje v režimu ASL
[image: image37.wmf]
Pro umožnění porovnávání naměřených hodnot musí být v paměti uloženy hodnoty nejméně jednoho satelitu. Pro uložení hodnot satelitu do paměti vyberte otáčením knoflíkem (1) příkaz Learn, potvrďte tlačítkem ENTER. Bude tak aktivována funkce Learn (učení) a její průběh bude na displeji indikován zobrazením % údaje. 
Pro uložení dat satelitu do paměti:

· V režimu Learn stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otáčením knoflíkem (1) vyberte SAVE a potvrďte tlačítkem ENTER.

· Potom vyberte paměťové místo, do kterého chcete uložit data satelitu, potvrďte tlačítkem ENTER.

· Vložte název satelitu, potvrďte tlačítkem ENTER.

· Pro přepnutí zpět do režimu ASL stlačte tlačítko SOFT KEY (6), vyberte příkaz Back a potom stlačte tlačítko ENTER. 

Pro porovnání satelitu s daty již uložených satelitů stlačte tlačítko SOFT KEY (6), vyberte příkaz Recall, potvrďte tlačítkem ENTER. Kurzor přeskočí na některé z možných paměťových míst (pokud nebude toto místo dosud obsazeno budou zobrazeny ((). Potom otáčením knoflíkem (1) vyberte satelit pro porovnání – na displeji bude zobrazen údaj označující úroveň shody.
Pro zapnutí / vypnutí zvuku stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otáčením knoflíkem (1) vyberte  
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 a potvrďte tlačítkem ENTER. Porovnáním délky ukazatele 
indikujícího hlasitost budete moci posoudit správnost vyhledání požadovaného satelitu. 

Pro výmaz paměťového místa s uloženým satelitem vyberte otočným knoflíkem (1) příkaz Del, potvrďte tlačítkem ENTER.

8.2.4 Měření BER (poměr chyb bitů / počet chyb bitů za jednotku času)

V tomto režimu jsou signály digitální satelitní TV analyzovány prostřednictvím měření BER (Bit Error Rate - počet bitových chyb) a MER (poměr chyb modulace). Další informace o digitální modulaci naleznete v kapitole 11. Pro měření BER nastavte střední kmitočet (vezměte v úvahu místní oscilátor), zapněte napájení LNB, nastavte 

správné napětí a překontrolujte, zda je v režimu Spn možná detekce signálu a zda se značka nachází uprostřed transpondéru. Potom pro aktivaci měření BER stlačte tlačítko BER.


[image: image21]
Obrázek 8:  Typické zobrazení BER před a po korekci
V horním řádku jsou doplňkově zobrazeny následující specifikace: aktivní značka, místní oscilátor (LO), kmitočet, číslo paměťového místa a nastavený útlum:
· BER kanálu (BER před provedením korekce – čím delší je sloupec stupnice tím lépe. Změny na parabole popř. LNB jsou pomocí stupnice detekovány rychleji. Údaj L vpravo od stupnice je zkratkou výrazu LOCKED (znamená signál k dispozici a data transpondéru jsou OK) nebo U (zkratka výrazu UNLOCKED – znamená nesprávná data transpondéru nebo chybějící signál (NO CARRIER). Další zobrazené výsledky měření mají význam pouze pokud je na displeji zobrazen údaj L.
· BER kanálu je udáváno v číselném formátu. Počet chyb za jednotku času před korekcí chyb je velice důležitým měřením neboť indikuje kvalitu digitálního signálu a měla by být lepší než 2 E-4 (2 chyby na 10 000 bitů). Nejnižší povolená hodnota je 9 E-3 (9 chyb na 1 000 bitů – měřeno u zásuvky uživatele). 
· pv BER = post Viterbi BER (BER naměřené po korekci chyb) – je normálně uváděno jak xx E-8. 

· MER (poměr chyb modulace) je důležitým měřením kvality signálu s výsledkem v dB (5 – 20 dB), kterým jsou indikovány velikost paraboly, nastavené skew a polarizace.
· CFO (ofset středního kmitočtu) v MHz uvádí rozdíl mezi středním kmitočtem transpondéru a nastaveným kmitočtem. Odchylku u komponenty (např. LNB) lze  předpokládat pokud jsou obě hodnoty identické avšak je zobrazena odchylka (tato nesmí být větší než 3 MHz – jinak by nebylo možné zachycení modulu QPSK).
· Indikátor úrovně výkonu (PWR Level) indikuje nízkou (LOW), střední (MID) nebo vysokou (HIGH) úroveň výkonu. Pokud nebude tato hodnota v pořádku je nutné provedení odpovídajících korekcí.
· BER Run (zobrazení aktivních nastavení).
Další možné funkce jsou zobrazeny v pravé části displeje, pro jejich nastavení postupujte podle následujících pokynů:

· Prmt – pro nastavení parametrů BER stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte Prmt, potvrďte tlačítkem ENTER.
· TSER( (poměr chyb transportního proudu) – pro jeho nastavení stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte TSER(, potvrďte tlačítkem ENTER.
· BNIT( (kombinace informací NIT a BER) – pro jeho nastavení stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte BNIT(, potvrďte tlačítkem ENTER.
· NIT( (informační tabulka sítě – data satelitu a transpondérů ) – pro jeho nastavení stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte NIT(, potvrďte tlačítkem ENTER.
· Pro vytištění výsledků tiskárnou připojenou ke konektoru RS-232 stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem vyberte symbol [image: image22.bmp], potvrďte tlačítkem ENTER (7).

8.2.4.1 Pro nastavení digitálních parametrů pro měření BER postupujte podle následujících pokynů:
1. Stlačte tlačítko SOFT KEY (6).

2. Vyberte řádek Prmt, potvrďte tlačítkem ENTER (7).
3. Otočným knoflíkem (1) postupně vyberte a nastavte požadované parametry, potvrďte tlačítkem ENTER (7).
4. Prostřednictvím klávesnice specifikujte symbolovou rychlost, potvrďte tlačítkem ENTER (7). Kódová rychlost a režim budou nastaveny automaticky.
5. Znovu stlačte tlačítko SOFT KEY (6) a potom pro vrácení do režimu měření BER otočným knoflíkem (1) vyberte BER, potvrďte tlačítkem ENTER (7). 
6. Ostatní funkce (jako např. TSER, NIT nebo tisk jdou přístupné otočným knoflíkem (1), provedené nastavení potvrďte tlačítkem ENTER (7).
Poznámky:
E-3 znamená 1 chyba na 1 000 bitů
2,7 E-4 znamená 2,7 chyby na 10 000 bitů

E-4 je méně než 1 E-3 a proto lepší než 1 E-3.

8.2.4.2  TSER (počet chyb transportního proudu) 

V režimu TSER jsou dostupné následující informace – viz obrázek 9:

· RU (Reed Salomon Uncorrected) – kumutativní vyčíslení aktuálně neopravených / opravitelných chyb. Tyto chyby mohou zapříčiňovat hromadění bloků. Max. počet chyb je 65 535, poté bude počet chyb vynulován a bude zahájeno počítání chyb od nuly.
· TIME (čas) – čas uváděný pod řádkem RU indikuje čas, po který je prováděno nepřetržité měření.
· MER je zobrazováno stupnicí v rozsahu od 5 do 20 dB.

Pro získání platných dat měření musí být signál zachycen – v opačném případě by byly naměřené hodnoty nahrazeny údaji ---.

[image: image23]
Obrázek 9:  Typické zobrazení na displeji v průběhu měření chyb transportního 
                     proudu s vyčíslením neopravitelných chyb RU
Pro aktivaci zobrazení TSER postupujte následovně:
1. Stlačte tlačítko SOFT KEY (6).

2. Vyberte řádek TSER, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

3. Znovu stlačte tlačítko SOFT KEY (6) – kurzor bude opět přemístěn na BER. Pro přepnutí do režimu měření BER stlačte tlačítko ENTER (7).

8.2.4.3 NIT

NIT = informační tabulka sítě. Prostřednictvím NIT jsou z datového proudu načítány a zobrazovány informace názvu sítě (satelitu), počet vysílačů měřeného transpondéru a jejich názvy. Pro získání dat NIT nejdříve proveďte měření BER a potom zobrazte synchronizovaný modul QPSK. Potom budete podle následujících pokynů moci v rámci měření BER aktivovat NIT:

1. Stlačte tlačítko SOFT KEY (6).

2. Vyberte řádek NIT, potvrďte tlačítkem ENTER (7).
3. Pro přepnutí do měření BER znovu stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte BER, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

Upozornění

Vzhledem k tomu, že data jsou vysílána v cyklech může zobrazení prvních informací na displeji vyžadovat 30 – 40 sekund.
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Obrázek 10:  Příklad údajů NIT na displeji 

· V horním řádku displeje je zobrazen název satelitní funkce.
· V následujícím řádku je zobrazen celkový počet programů (TV i rozhlasových) vysílaných měřeným transpondérem.

· Následují informace o orbitální poloze satelitu (13,0°); E = východně; W = západně a údaj o polarizaci (LH = lineární horizontální; LV =lineární vertikální; CR = pravotočivá cirkulární; L = levotočivá cirkulární).
· V následujících řáděních jsou uvedeny první 4 vysílače měřeného transpondéru. V případě většího počtu programů stlačte pro zobrazení jejich názvů tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte Rcrd, potvrďte tlačítkem ENTER (7). Poté budete moci otočným knoflíkem (1) vybrat další paměťová místa a zobrazit seznam programů (po skupinách - každá se 4 programy).

· Pokud je program zakódován bude toto indikováno zobrazením znaku (není v originálu uveden) za názvem programu. 

Další možné funkce jsou zobrazeny v pravé části displeje, pro jejich výběr postupujte následovně:

· Pro vyjití z nabídky stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte BER, potvrďte tlačítkem ENTER (7). Můžete rovněž použít tlačítko BER (15), tlačítko SPECT (22) nebo tlačítko MEA (23).
· Pro vytištění seznamu programů tiskárnou připojenou ke konektoru RS-232 stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte symbol [image: image25.bmp] a potvrďte tlačítkem ENTER (7). 

8.2.3.4 BNIT (současné zobrazení informací BER a NIT)

Tato funkce umožňuje současné zobrazení informací BER a NIT – je možné zobrazení informací uvedených na obrázku 10.

· Ch BER – stupnice BER kanálu
· Ch BER – číselná hodnota

· pVBER – hodnota BER po korekci Viterbi
· název sítě

· počet programů vysílaných transpondérem

· orbitální poloha satelitu ve stupních

· údaje E (východně) a W (západně)

· polarizace (LH = lineární horizontální; LV =lineární vertikální; CR = pravotočivá cirkulární; L = levotočivá cirkulární)


[image: image26]
Obrázek 11:  Typické zobrazení BNIT

Další možné funkce jsou zobrazeny v pravé části displeje, pro jejich výběr (nastavení) postupujte následovně:
· Pro vyjití z nabídky stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte BER, potvrďte tlačítkem ENTER (7).
· Pro přepnutí na zobrazení NIT stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem vyberte NIT (, potvrďte tlačítkem ENTER (7).
· Pro vytištění dat tiskárnou připojenou ke konektoru RS-232 stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte symbol [image: image27.bmp] a potvrďte tlačítkem ENTER (7). 
8.3 Deník s výsledky měření

Přístroj rovněž umožňuje uložení dat výsledků měření do jeho paměti. Každé měření může obsahovat až 28 programů, které mohou být vybrány ze seznamu uloženého v deníku výsledků měření (DLPrg). Kromě toho lze delším stlačením tlačítka MEA (23) do paměti uložit aktuálně prováděné digitální nebo analogové měření. 

Pro zobrazení deníku s výsledky měření stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otáčením knoflíkem (1) vyberte DATA LOGGER, potvrďte tlačítkem ENTER (7).
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Obrázek 12:  Typické automatické měření - aktuálně je prováděno 5. měření

Obrazovka DATA LOGGER sestává z následujících řádků:

· Měření je zahájeno příkazem ACQUIRE #a 2.1%. Ve stejném řádku je zobrazen počet dalších možných měření a zbývající použitelná kapacita paměti pro výsledky měření (v %). Pro měření aktuálně nastavených dat přidržte stlačeno tlačítko MEA (23).

· Příkazem SHOW DATA LOGGED bude otevřeno okno s uloženými výsledky měření (pokud jsou tato uložena v paměti). Data výsledků měření jsou zobrazována počínaje nejnovějšími. Stlačením tlačítka ENTER (7) přejde kurzor na výsledek prvního měření; pro výběr dalších měření stlačte tlačítko SOFT KEY (6) a použijte otočný knoflík (1), potvrďte tlačítkem ENTER (7). Potom budete moci otočným knoflíkem (1) postupně vybrat další měření - viz obrázek 12. V horním řádku jsou zobrazeny číslo programu a číslo měření, následují parametry měření (pro analogové signály kmitočet a úroveň; pro digitální signály kmitočet, LEVD (úroveň digitálního signálu), LOCKED, CH BER a Pv BER).

Pokud je měření prováděno v režimu MEA bude na místě určeném pro zobrazení čísla paměťového místa zobrazena CV (aktuální hodnota).

· Pro zrušení měření stlačte tlačítko SOFT KEY (6), otočným knoflíkem (1) vyberte Del a potvrďte tlačítkem ENTER (7).
· Příkaz DELETE ALL je určen pro výmaz všech uložených dat výsledků měření. Stlačte tlačítko ENTER (7), otočným knoflíkem (1) vyberte YES, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Příkaz DELETE LAST je určen pro výmaz výsledku posledního měření. Stlačte tlačítko ENTER (7), otočným knoflíkem (1) vyberte YES, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Příkaz PRINT ALL je určen pro vytištění všech výsledků měření - potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Příkaz PRINT LAST použijte pro vytištění výsledků posledního měření - potvrďte tlačítkem ENTER (7).

· Pro vyjití z nabídky a přepnutí do odpovídajícího režimu stlačte tlačítko MENU (8) nebo tlačítko BER (15), SPECT (22) popř. MEA 23.
Poznámka:  Předpokladem pro automatická měření je předchozí naprogramování paměťových míst předvolby přijímače č. 0 – 99. 
9. Sériové rozhraní RS-232

9.1  Úvod

Zařízení vybavená rozhraním RS-232 používají 9-vývodový konektor D-sub. Tato zařízení mohou po propojení s konektorem RS-232 PC (kabelem sériového rozhraní) komunikovat s PC a to použitím spec. programů nebo programu Microsoft Hyperterminal.  

9.2 Programování

Pro využití rozhraní RS-232 je u přístroje, používaného PC nebo tiskárny nutno správně naprogramovat některé parametry - postupujte podle následujících pokynů:

1. Stlačte tlačítko MENU (9) a přemístěte kurzor na údaj SYSTEM.

2. Stlačte tlačítko ENTER (7) a přemístěte kurzor na údaj RS232. 

3. Stlačte tlačítkoENTER (7) - bude otevřena nabídka parametrů sériového rozhraní RS232. Pro změnu jednotlivých parametrů nabídky vyberte otáčením knoflíkem (1) parametr, jehož nastavení chcete změnit a potom stlačte tlačítko ENTER (7). Otáčením knoflíkem (1) změňte hodnotu vybraného parametru, potvrďte tlačítkem ENTER (7). 

Je možné naprogramování následujících parametrů:

BAUD RATE (rychlost přenosu - standardním nastavením je 19 200 Bd)

FORMAT (přenosový formát - standardně 8/1 = 8 datových bitů, 1 Stop-bit)

PARITY (parita - standardně nastavte DISABLE (vypnuto)

DEVICE (zařízení - PC nebo tiskárna).

Poznámka:  Jsou přenášena pouze požadovaná data - pokud bude jako DEVICE 
                    vybrána tiskárna (Printer) budou rovněž přenášena záhlaví a logo.
EXIT - pro opuštění programování - potvrďte tlačítkem ENTER (7).

4. Dalším výběrem EXIT budete po stlačení tlačítka ENTER (7) vráceni do měření spektra.

9.3  Naprogramování loga

Pokud bude jako připojené zařízení specifikována tiskárna (Printer) bude současně s tiskem dat rovněž vytištěno logo (logem je v tomto případě rozuměn jakýkoliv text). Postupujte podle následujících pokynů:

1. Stlačte tlačítko MENU (8) a kurzorem označte funkci SYSTEM.

2. Stlačte tlačítko ENTER (7) a kurzorem označte funkci LOGO.

3. Tlačítkem ENTER (7) bude otevřena další nabídka ve které označte kurzorem funkci LOGO, potvrďte tlačítkem ENTER (7).

4. Potom budete moci použitím alfanumerické klávesnice vložit požadované logo (postupem shodným se sestavováním SMS u mobilních telefonů), k dispozici jsou 4 řádky po 20 znacích. Pro přechod na místo pro vložení následujícího znaku použijte po vložení znaku otočný knoflík (1). 

Sestavené logo potvrďte tlačítkem ENTER (7), pro opuštění programování loga vyberte EXIT a stlačte tlačítko ENTER.  

5. Pro přepnutí přístroje do režimu „Spectrum“ znovu vyberte EXIT a potom stlačte tlačítko ENTER (7).  

9.4 Funkce vývodů konektoru RS-232

	[image: image29.wmf]

	Obrázek 12:  Konektor RS-232


Konektor RS-232 je umístěn ve spodní části přístroje, jeho jednotlivé vývody mají následující funkce:

	Číslo vývodu konektoru
	Označení vývodu
	Funkce vývodu

	1
	NC
	nepřipojen

	2
	Rx
	příjem dat (ve směru přístroj ( PC)

	3
	Tx
	odesílání dat (ve směru přístroj ( PC)

	4
	DTR
	Datový terminál je připraven (ve směru přístroj ( PC)

Aktivní vývod informuje PC měřicí přístroj na pohotovost k výměně dat.

	5
	GND
	kostra

	6
	DSR
	Data připravena pro přenos (ve směru přístroj ( PC)

Aktivní vývod informuje PC nebo tiskárnu o pohotovosti k výměně dat. 

	7
	RTS
	Dotaz na vysílání dat (ve směru přístroj ( PC).

Měřicí přístroj vyčkává s přenosem dat do PC nebo k tiskárně na aktivaci tohoto připojení.

	8
	CTS
	Výmaz pro odeslání dat (ve směru přístroj ( PC).

Pokud je tento vývod aktivní je PC připraveno pro příjem dat

	9
	NC
	nepřipojen


Pro připojení přístroje k tiskárně nebo k PC použijte „normální“ sériový kabel (nikoliv kabel s „převráceným“ zapojením vývodů).

9.4.1 Všeobecné informace pro připojení přístroje k PC

· Přístroj je konfigurován jako DCE (zařízení pro datovou komunikaci).

· Připojení přístroje musí být provedeno v plném duplexním režimu.

· V případě nepřesných vstupů na vstupní úrovni je možné použití klávesy Back.

· Vstupy jsou zpracovány po stlačení tlačítka „Návrat vozíku“ (dekadicky 13, hexadecimálně 0D).

· Po připojení jsou přístrojem používány potvrzovací příkazy RTS a CTS.

· Vstup je přezkušován, nikoliv však na vložená data - viz příklady: 

QX27   neakceptováno (příkaz QX27 neexistuje)

FQ560.25 = pro naprogramování kmitočtu 56%, 25 MHz

DQ4yg.1a  = pro naprogramování náhodného kmitočtu  

10.  Instalace modulu NIT

[image: image30.wmf]
Text v obrázku:

	INSERT THE FLAT CABLE …
	Kroky č. 1 - 4 vložte plochý kabel a zajistěte modul.

	NIT Module
	modul NIT (informační tabulka sítě)

	Carefully pull out the ZIF fastener
	opatrně vytáhněte držák ZIF

	Insert the flat cable completelly
	konektor plochého kabelu zasuňte na doraz

	Carefully block the ZIF fastener
	pečlivě zajistěte držák ZIF

	ZIF (Zero Insertion Force connector) fixed
	zajištěný konektor nevyžadující pro zasunutí sílu


11.  Dodatek A – poznámky ke QPSK
11.1 Modulace QPSK a její typické parametry
Přenos QPSK se na celém kanálu (normálně 36 MHz) projevuje šumem. Pro dekódování tohoto signálu musí být známy některé jeho parametry. Většina z těchto parametrů je standardizována, jiné se liší kanál od kanálu a musí být nastaveny. 

1. Kmitočet kanálu

Nastavení kmitočtu by se mohlo zdát stejně jednoduché jako jsou nastavení pro analogové signály avšak pravý opak je pravdou. Jak již bylo uvedeno je přenos realizován kanálem o šířce 36 MHz, obsahujícím šum a vyhledání přesného středu tohoto kanálu je vzhledem k povolené toleranci +/- 0,5 MHz spojeno s řadou obtíží. Z uvedeného vyplývá požadavek na přesné naladění jmenovitého kmitočtu přičemž je nutno vzít v úvahu vlastnosti používaného automatického řízení kmitočtu (AFC) v důsledku čehož je správný signál možné naladit v rozsahu +/- 3 MHz od přesného kmitočtu.
2.  Symbolová rychlost

Jedná se počet přenesených digitálních dat / jednotku času – každý symbol = 2 bity. Přenosová rychlost odpovídá přenosové rychlosti telefonních modemů – v současné době jsou používány 22,0 a 27,5 MS/sek (megasymboly / sekundu). Přístroj umožňuje naladění signálů používajících přenosovou rychlost v rozsahu od 1,45 do 36 MS/sekundu (4 – 30 MS /sek).
3.  Kódová rychlost

Tento parametr bývá rovněž označován jako rychlost Viterbi (podle názvu používaného pro korekční jednotku). Vzhledem k tomu, že signály ze satelitů obsahují poměrně velké množství šumu jsou pro zajištění toho, aby měl přijímač možnost identifikovat nesprávně přijaté bity a byla mu umožněna jejich oprava nebo eliminování jsou mezi aktuální datové bity vkládány bity kontroly přenosu. 

Více kontrolních bitů znamená bezpečnější přenos avšak nižší kvalitu přenášených dat což znamená. že nosným kmitočtem může být přenášen menší počet TV kanálů nebo (při zachování jejich počtu) horší kvalitu MPEG. Obecně jsou používány kódové rychlosti ½ (za datovým bitem následuje kontrolní bit); 2/3 (za dvěma datovými bity následuje kontrolní bit) popř. ¾ (za 3 datovými bity následuje kontrolní bit). U přístroje lze naprogramovat kódovou rychlost v rozsahu od ½ do 7/8 (za 7 datovými bity následuje jeden kontrolní bit). 

4. Spektrum přenášených signálů
Podobně jako u přenosů v pásmech KU nebo C může být přenosové spektrum buď přímé nebo invertované a to podle kmitočtu používaného místním oscilátorem (LO). který může být vyšší nebo nižší než přenášený kmitočet.

Pro vyhledávání programů může být použito ruční nebo automatické vyhledávání. Pokud bude použito automatické vyhledávání budou po úspěšném ukončení vyhledávání programů spolu s údajem AUTO zobrazeny parametry vyhledávání - viz následující příklad pro TELEPIU:
nosný kmitočet                    11 283 MHz

symbolová rychlost                 27,5 MHz

kódová rychlost                                 2/3
spektrum                              invertované
Signál musí postupně procházet různými obvody digitálního přijímače; úkolem tuneru není pouze naladění požadovaného kmitočtu ale rovněž I fáze nosného kmitočtu; demodulátor musí potom vyhledat kmitočet, fázi symbolové rychlosti a rovněž řídit a zpracovat proud digitálních dat v jednotce opravy chyb. Ale i tak zbývá po překonání tohoto kroku pro zobrazení signálu PAL na obrazovce televizoru dlouhá cesta, neboť výsledkem tohoto zpracování digitálního signálu ze satelitu je signál MPEG, který musí být dekódován odpovídajícím dekodérem. Z uvedeného vyplývá, že obvody korekce chyb neumožňují přímé vytvoření obrazu, jsou však schopny dodat velice užitečné informace podporující jeho dosažení.

11.2 BER (počet chybových bitů)

Vytváření nových metod vyhodnocování digitálních přenosů je velice důležité vzhledem k tomu, že kvalita systému závisí na kvalitě vstupního signálu. Podobně jako u teletextu pozemní TV (u kterého se prakticky neprojevuje šum i když kvalita signálu teletextu může být v některých případech velice špatná) samotná existence signálu audio a video digitální TV nedává žádné informace o jejich kvalitě. Zatímco u analogového signálu se zhoršování jeho kvality projevuje šumem, rušením a pod. kvalita digitálního signálu zůstává na stejné úrovni tak dlouho, dokud jej možné dekódovat dekodéry a teprve poté, co úroveň digitálního signálu poklesne pod určitou úroveň dojde k jeho ztrátě. Z uvedeného důvodu je zjišťování kvality digitálního signálu velice obtížnou záležitostí a (na rozdíl od složitých profesionálních systémů) je jedinou spolehlivou metodou pro měření v terénu měření počtu chyb za jednotku času. Při tomto měření je zjišťován celkový objem vysílaných a přijatých dat a objem nesprávně vyslaných a přijatých dat a je zjišťován jejich vzájemný poměr, který je označován jako BER (počet chybných bitů za jednotku času).
BER je vyjadřován exponenciální formou jako např.:

· 1 chyba na 10 odvysílaných bitů je označována jako 1E-1

· 2 chyby na 20 odvysílaných bitů jsou označovány jako 2E-1

· 7,5 chyby na 10 000 odvysílaných bitů je označováno jako 7,5E – 4 7,5 atd.
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Obrázek 14:  Zjednodušené blokové schéma demodulátoru digitálního přijímače
Text v obrázku:

	digitizér
	obvod pro digitalizaci

	Channel BER
	BER kanálu

	Post Viterbi BER
	BER za obvodem Viterbi

	QPSK coded RF signal
	vf signál kódovaný QPSK

	Serial MPEG Data Output
	sériový výstup dat MPEG

	Viterbi (Reed Salomon) error corrector
	obvod korekce chyb Viterbi Reed Salomon)


Měření BER může být prováděno na různých bodech nemodulačního řetězce (viz obrázek 14)., na kterém se nacházejí dva důležité strategické body a sice Channel BER označované rovněž jako pre Viterbi BER, na kterém je prováděno měření BER před obvodem pro korekci chyb a post Viterbi BER (nebo taky pre Reed Salomon BER) bezprostředně za korekčními obvody. 
Vzhledem k tomu, že obě měření jsou naprosto rozdílná musí být porozuměno tomu, jak by měla být interpretována a jako pro zajištění kvalitního systému specifikovat jejich limitní rozsahy. 

Hodnota pV BER (post Viterbi BER) je např. až milionkrát nižší než Ch BER což znamená, že v praxi není změřitelná lze ji zjistit pouze v případě výskytu chyb. Pokud je např. hodnota pV BER 1E-12 znamená to, že na výskyt chyby je nutno čekatel průchodu nejméně 1 000 bilionů bytů tj. několik dní. 
Předpisy je stanoveno, že systém bude považován v pořádku pokud vykazuje více než 1E-4 (jedna chyba na 10 000 bytů). hodnota 1E-4 je považována za provoz bez výskytu chyb.
Hodnotu pV BER pokud možno nepoužívejte, především v případě instalací v budovách (což jsou z hlediska satelitního signálu QPSK nejkritičtější instalace) a to především pokud zjištěná hodnota tohoto parametru neodpovídá rozsahu měření a tudíž neposkytuje užitečnou informaci nebo v případě bezproblémového příjmu satelitního signálu. 
Na výstupu LNB by měla být pro zajištění hodnoty pV BER v domovní instalaci nejméně 1E-4 naměřena hodnota pV BER nejméně 1E-12. z výše uvedených uvol je však nemožné tuto hodnotu naměřit jako hodnotu post Viterbi.

Hodnota BER (CH BER nebo post Viterbi) však naštěstí poskytuje lepší informaci o kvalitě signálu a to proto, že:

· může být měřena okamžitě a to spolu se všemi signály vyskytujícími se v systému
· poskytuje informace o omezeních systému (pouze pokud systém umožňuje minimální příjem)

· rychle reaguje na změny podmínek okolního prostředí a počasí (jako jsou např. teplota, vlhkost, vlastnosti použitého koaxiálního kabelu, zesilovače atd.).

Diagram na obrázku 15 poskytuje přibližné porovnání mezi CH BER, kvalitou systému a pV BER. Diagram může být velice užitečný pro porovnání hodnot CH BER s teoretickými hodnotami pV BER, které lze získat z existujících tabulek (pokud tyto parametry nelze naměřit).
Příklad:  Čarou je v diagramu indikováno, že pro CH BER 1E-3 (10-3 nebo 1 chyba v 1 000 vysílaných bitů) je odpovídající hodnotou pV BER a to podle naprogramované kódové rychlosti hodnota mezi 1E-8 a 1E-11 (10-8 až 10-11).
V technické literatuře je osa x diagramu označována jako Eb/No a představuje poměr mezi energií n bit a šumu na jednotku pásma. Hodnota Eb/No může být snadno vypočtena za použití následujícího vzorce a to za předpokladu známé hodnoty C/N:
Eb/No (v dB) = C/N - 10*log[/Rs*k)/Bw]  kde:

Eb          = energie pro bit

No          = energie šumu v pásmu 1 Hz

C/N        = poměr nosné k poměru signálu k šumu v dB

Rs          = symbolová rychlost v M-symbolech /sekundu

Bw         = šířka pásma signálu   

K            = počet vysílaných bitů / symbol (2 pro QPSK)

Příklad: Pro DVB-S, QPSK se šířkou pásma Bw = 33 MHz, Rs = 27,5 MS/sek platí:
Eb/No    = C/N = 10 x log [27,5 x 2 / 33 ]
Eb{No    = C/N – 2,2
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Obrázek 15:  Diagram

Přístroj poskytuje uživateli možnost zjištění obou výše uvedených parametrů BER, přičemž praktický význam pro pracovníka instalace má pouze hodnota CH BER.

Pro praxi má význam sestavení výchozích hodnot jako průměrné hodnoty do následující tabulky – uvedené hodnoty by měly odolávat jako dlouhodobým změnám (jako např. změnám v důsledku stárnutí komponent nebo teplotním vlivům) stejně jako povětrnostním vlivům (např. zeslabení signálu v důsledku deště nebo sněžení).

	Měření provedeno na
	CH BER (pre Viterbi BER)

	výstupu LNB  nebo
	od 1E-5 (1 chyba na 100 000 vysílaných bitů

	na výstupu rozvodu
	od 1E-4 (1 chyba na 10 000 vysílaných bitů

	Minimální hodnota na výstupu antény
	lepší než 1E-3 (1 chyba na 1 000) vysílaných bitů

	Spatná hodnota
	1E2 (1 chyba na 100 vysílaných bitů)


11.3  RU (Reed Salomon Uncorrected)
Počet chyb bitů je tak jak je všeobecně známo považován za množství identifikovaných chyb, které mohou být opraveny prostřednictvím algoritmů Viterbi nebo které již byly opraveny. Jedná se o téměř okamžitě zjistitelnou hodnotu informující o kvalitě signálu.

Druhým parametrem je parametr RU umožňující dlouhodobé vyhodnocení kvality signálu. V některých případech lze na TV obrazovce sledovat ztrátu bloků signálu projevující se rozpadem obrazu do malých čtverečků překrývajících obraz.

RU (Reed Solomon Uncorrected error (neopravená chyba Reed Solomon) je hodnotou, k jejímuž zvětšování dochází přesně v okamžiku rozpadu obrazu do malých čtverečků. Hodnota RU se postupně zvyšuje od 0 do 65 535 a po dosažení max. hodnoty se její změna zastaví. Po každé ztrátě signálu, přeladění přijímače nebo změně nastaveného útlumu přístroje bude hodnota RU vynulována 

Dlouhodobé sledování hodnoty RU poskytuje přehled o kvalitě systému

Její zvyšování pochopitelně závisí na korekcích signálu provedených na úrovni Reed Salomon. Při jejich hodnotách v rozsahu cca 10-3 (což znamená 1 chyba každých 30 minut) lze hovořit o relativně malém počtu.

11.4  Souhrn
Jako souhrn údajů uvedených v předcházejícím textu platí následující:
1. Není souvislost mezi kvalitou obrazu a kvalitou digitálního signálu.
2. Jediným praktickým ukazatelem kvalit je hodnota CH BER.

3. Vyhodnocení CH BER může být provedeno teprve po průchodu signálu všemi fázemi počínaje přijímačem a konče korekcí chyb.

4. Pro umožnění průchodu signálu všemi fázemi musí být správně naprogramovány proměnné parametry průchodu signálu (kmitočet kanálu, spektrum, symbolová rychlost, kódová rychlost).
12  Dodatek C - volitelný externí akumulátorový blok

Volitelný externí akumulátorový blok je blokem shodným s blokem instalovaným v přístroji. 

Technické údaje bloku:

· akumulátor Ni-MH 6 V / 3,8 Ah

· interní řízení nabíjení

· rozměry 130 x 75 x 23 mm

· hmotnost 450 g

· nylonový obal s poutkem pro přenášení

Tři typické varianty napájení přístroje a postup nabíjení akumulátorového bloku BP6 je znázorněn na obrázku 16.

Text v obrázku:

	BATT Ch & AC POWER SUPPLY
	nabíječka a síťový zdroj

	AC Power Supply or Battery Charge
	napájení z elektrické sítě nebo nabití akumulátorového bloku

	Auxiliary External Battery 

DC Power Supply
	pomocný externí akumulátorový blok 

stejnosměrné napájení

	Instrument Battery Charger
	nabíjení akumulátorového bloku vestavěného do přístroje

	BP6 Battery Charger
	nabíječka akumulátorového bloku BP6
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Obrázek 16:  Napájení přístroje

13.1 Napájení / napájení z elektrické sítě

Pro napájení přístroje můžete použít síťový zdroj / nabíječku BCH7.5/3 - viz obrázek 16.

12.2  Pomocné externí napájení přístroje

· Pro externí napájení přístroje můžete použít akumulátorový blok BP6 - připojením bloku k přístroji je odpojen akumulátorový blok vestavěný do přístroje.

· Blok připojte ke konektoru AUX DC IN (28) na přístroji.

· Po připojení bloku můžete přístroj používat stejně jako s blokem vestavěným do přístroje.

12.3  Nabití vestavěného / externího akumulátorového bloku 

Externí akumulátorový blok může být nabíjen samostatně nebo současně s akumulátorovým blokem vestavěným do přístroje. Pro nabití bloků použijte síťový adaptér / nabíječku BCH7.5/3, pro nabití bloku vestavěného do přístroje připojte nabíječku ke konektoru (2) na přístroji. Pro propojení externího bloku BP6 s blokem vestavěným do přístroje (pro současné nabíjení obou bloků) použijte podle obrázku 16 konektor CH OUT bloku BP6 
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